
 

 

 

Section4(1)(b)(i) – Organational structure, aims and functions 

Sl.No. Name of the 
Organisation  

Address Aims Functions 

- - - - - 

Section4(1)(b)(ii) – Powers and duties of officers and employees 

Sl.No. Name of the 
Organisation  

Duties allotted Powers 

    

 

 

 

II) PÁAiÀÄðUÀ¼ÀÄ ªÀÄvÀÄÛ PÀvÀðªÀåUÀ¼ÀÄ:-  

  
C) vÉÆÃlUÁjPÉ C¢üÃPÀëPÀgÀÄ (¥ÀÆªÀð):-  

    
¥ÀÆªÀð ªÀ®AiÀÄzÀ GzÁå£ÀªÀ£ÀUÀ¼ÀÄ, À̧PÀð¯ïì, «ÄÃrAiÀÄ£ïì, §Ä¯ÉªÁqïð, ¸ÉÊqï ªÁPïUÀ¼À C©üªÀÈ¢Þ, ¤ªÀðºÀuÉ 
ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ, ¥ÀÆªÀð ªÀ®AiÀÄPÉÌ ¸ÀA§A¢¹zÀAvÉ, PÀbÉÃj ¹§âA¢UÀ¼À ªÉÃvÀ£À, ¨sÀvÉå, gÀeÉ, ¤ªÀÈwÛ £ÀAvÀgÀzÀ ¸Ë® s̈ÀåUÀ¼À 
¥ÁªÀw ªÀiÁqÀ®Ä §lªÁqÉ C¢üPÁjAiÀiÁV PÉ® À̧ ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ. PÀbÉÃj ¹§âA¢üUÀ¼ÀÄ AiÀiÁªÀÅzÉÃ «¼ÀA§PÉÌ ¸ÁªÀðd¤PÀ 
PÀÄAzÀÄ PÉÆgÀvÉUÀ¼À£ÀÄß ²ÃWÀæªÁV « É̄ÃªÁj ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ ºÁUÀÆ ªÉÄÃ¯Á¢üPÁjUÀ¼ÀÄ ªÀÄvÀÄÛ DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ ªÀÄvÀÄÛ ZÀÄ£Á¬ÄvÀ 
C¢üPÁjUÀ¼À PÉëÃªÀiÁ©üªÀÈ¢Ý À̧AWÀzÀ gÀªÀgÀ PÀgÉAiÀÄAiÀÄÄªÀ ¸À̈ sÉUÉ ºÁdgÁUÀÄªÀÅzÀÄ, mÉAqÀgï PÀgÉAiÀÄÄªÀÅzÀÄ, ¨sÀÆ«£Áå À̧zÀ 
PÁªÀÄUÁjUÀ¼À vÁAwæPÀ ªÀÄAdÆgÁw, GzÁå£ÀªÀ£ÀUÀ¼À vÀ¥Á À̧uÉ ªÀÄvÀÄÛ PÁªÀÄUÁjAiÀÄ C¼ÀvÉ vÀ¥Á¸ÀuÉ r.¹. ©®Äè ªÀÄÆ®PÀ 
PÁªÀÄUÁj ºÀUÀÆ EvÀgÉ ªÉZÀÑUÀ¼À£ÀÄß ©®Äè vÀAiÀiÁj¹ UÀÄwÛUÉzÁgÀjUÉ ¥ÁªÀw À̧ÄªÀÅzÀÄ ºÁUÀÆ ªÉÄÃ¯Á¢üPÁjUÀ¼ÀÄ ªÀ»¸ÀÄªÀ 
PÉ® À̧ PÁAiÀÄðUÀ¼À£ÀÄß ¤ªÀð» À̧ÄªÀÅzÀÄ.  

E) É̄PÁÌ¢üPÀëPÀgÀÄ :-  
  PÀbÉÃjAiÀÄ PÁªÀÄUÁjUÀ¼À ©®ÄèUÀ¼ÀÄ, ªÉÃvÀ£À, ¨sÀvÀå, É̄PÀÌ ¥ÀvÀæ J¯Áè vÀgÀºÀzÀ ©®ÄèUÀ¼À£ÀÄß ¥Àj²Ã°¹ 
ªÉÄÃ¯Á¢üPÁjUÀ½UÉ ¸À°ȩ̀ ÀÄªÀÅzÀÄ, ¸ÀA§AzsÀ¥ÀlÖ PÀqÀvÀUÀ¼À£ÀÄß ¤ªÀð»¸ÀÄªÀÅzÀÄ, ¸ÀA§AzsÀ¥ÀlÖ ªÀiÁºÉAiÀiÁ£À ¯ÉPÀÌzÀ «ªÀgÀªÀ£ÀÄß 
ªÉÄÃ¯Á¢üPÁjUÀ½UÉ ¸À°ȩ̀ ÀÄªÀÅzÀÄ. ©®ÄèUÀ¼À£ÀÄß ¯ÉPÁÌ ±ÁSÉUÉ ¸À°ȩ̀ ÀÄªÀÅzÀÄ, ZÉPïUÀ¼ÀÄ, ¨ÁåAPïUÉ ¸ÀA§AzsÀ¥ÀlÖ J¯Áè PÀqÀvÀUÀ¼À 
«ªÀgÀUÀ¼ÀÄ ºÁUÀÆ PÀqÀvÀªÀiÁrzÀ DzÁAiÀÄ vÉjUÉ ªÀÄvÀÄÛ EvÀgÉ vÉjUÉUÀ¼À£ÀÄß À̧A§AzsÀ¥ÀlÖ E¯ÁSÉUÀ½UÉ ¥ÁªÀw¹ É̄PÀÌ 
¤ªÀð» À̧ÄªÀÅzÀÄ, PÁªÀÄUÁj mÉAqÀgï PÀqÀvÀUÀ¼À£ÀÄß ¤ªÀð» À̧ÄªÀÅzÀÄ ºÁUÀÆ J¯Áè PÀqÀvÀUÀ¼À£ÀÄß ©.Dgï. gÉf À̧Ögï £ÀUÀzÀÄ ¥ÀÄ À̧ÛPÀ 
¸ÀA§AzÀ¥ÀlÖ EvÀgÉ zÁR¯ÁwUÀ¼À£ÀÄß ¤ªÀð»¹ vÉÆÃlUÁjPÉ C¢üÃPÀëPÀjUÉ ºÁUÀÆ ªÉÄÃ¯Á¢üPÁjUÀ½UÉ ¸À°ȩ̀ ÀÄªÀÅzÀÄ.  

¥ÀæxÀªÀÄ zÀeÉð ¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ:-   

       £ÀUÀzÀÄ ¥ÀÄ À̧ÛPÀ, ¸ÀA§AzsÀ¥ÀlÖ jf À̧ÖgïUÀ¼À£ÀÄß ¤ªÀð» À̧ÄªÀÅzÀÄ. ¹§âA¢ü ªÀUÀðzÀ ªÉÃvÀ£À, ¨sÀvÉå, gÀeÉ, ¤ªÀÈwÛ ªÉÃvÀ£À, 
¤ªÀÈwÛ ¸Ë® s̈ÀåUÀ¼ÀÄ ªÀÄÄAvÁzÀ £ËPÀgÀgÀ J¯Áè ¸Ë® s̈ÀåUÀ¼À£ÀÄß MzÀV À̧®Ä ªÀÄvÀÄÛ ¥ÁªÀw À̧®Ä PÀqÀvÀ, jf À̧ÖgïUÀ¼À£ÀÄß ¤ªÀð»¹ 
vÉÆÃlUÁjPÉ C¢üÃPÀëPÀjUÉ ªÀÄAr¸ÀÄªÀÅzÀÄ. ªÁºÀ£ÀUÀ¼À zÀÄgÀ¹Ü, rÃ¸É̄ ï ©®ÄèUÀ¼ÀÄ, zÀÆgÀªÁtÂ ©®ÄèUÀ¼ÀÄ, ¥ÀA¥ï Ȩ́mï «zÀÄåvï 
©®ÄèUÀ¼ÀÄ ªÀÄÄAvÁzÀ J¯Áè ©®ÄèUÀ¼À£ÀÄß ¤ªÀð» À̧ÄªÀÅzÀÄ. £ËPÀgÀgÀ Ȩ́ÃªÁ ¥ÀÄ À̧ÛPÀUÀ¼À ¤ªÀðºÀuÉ, ªÀiÁ»w ºÀPÀÄÌ PÁAiÉÄÝAiÀÄ 
CfðUÀ½UÉ ªÀiÁ»w ¤ÃqÀÄªÀÅzÀÄ ºÁUÀÆ vÉÆÃlUÁjPÉ C¢üÃPÀëPÀgÀ ªÀÄvÀÄÛ ªÉÄÃ¯Á¢üPÁjUÀ¼À DzÉÃ±ÀUÀ¼ÀAvÉ PÀvÀðªÀå 
¤ªÀð» À̧ÄªÀÅzÀÄ ºÁUÀÆ ¸ÁªÀðd¤PÀjAzÀ §gÀÄªÀ zÀÆgÀÄUÀ¼À£ÀÄß ¹éÃPÀj¹ ªÉÄÃ¯Á¢üPÁjUÀ¼À UÀªÀÄ£ÀPÉÌ vÀgÀÄªÀÅzÀÄ. 



 

 

F) ¢éÃwAiÀÄ zÀeÉð ¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ  
 vÉÆÃlUÁjPÉ PÁªÀÄUÁjUÀ¼À mÉAqÀgïUÀ¼À£ÀÄß vÀAiÀiÁj¹ ªÀÄAr À̧ÄªÀÅzÀÄ, PÁªÀÄUÁjUÀ¼À PÀqÀvÀUÀ¼À£ÀÄß 

¤ªÀð» À̧ÄªÀÅzÀÄ, ¥ÁªÀwUÉ À̧°è¹gÀÄªÀ ©®ÄèUÀ¼À£ÀÄß ¥Àj²Ã°¹ ªÀÄAr À̧ÄªÀÅzÀÄ ¸ÀA§AzsÀ¥ÀlÖ PÀqÀvÀUÀ¼À£ÀÄß 
¤ªÀð» À̧ÄªÀÅzÀÄ. ¤ªÀðºÀuÉ PÁªÀÄUÁjUÀ¼À ©®ÄèUÀ¼À£ÀÄß vÀAiÀiÁj À̧ÄªÀÅzÀÄ, vÉÆÃlUÁgÀgÀ ªÉÃvÀ£ÀzÀ ©®Äè, ¸ÉÃªÁ 
¥ÀÄ À̧ÛPÀzÀ ¤ªÀðºÀuÉ ªÀÄvÀÄÛ DqÀ½vÀPÉÌ À̧A§AzsÀ¥ÀlÖ J¯Áè PÉ® À̧UÀ¼À£ÀÄß ¤ªÀð» À̧ÄªÀÅzÀÄ. vÉÆÃlUÁjPÉ C¢üÃPÀëPÀgÀÄ 
w½¹zÀ PÉ® À̧ PÁAiÀÄðUÀ¼À£ÀÄß ¤ªÀð»¸ÀÄªÀÅzÀÄ. 

G) ZÁ®PÀgÀÄ :   

vÉÆÃlUÁjPÉ C¢üÃPÀëPÀgÀ ªÁºÀ£À, ¯ÁjUÀ¼ÀÄ, 3 mÁæPÀÖgïUÀ¼ÀÄ, 1 ¯ÁåqÀgï£Áå£À£ÀÄß ZÁ®£É ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ, À̧PÀð¯ï, 
«ÄÃrAiÀÄ£ï, §Ä É̄ªÁqïðUÀ½UÉ ¤ÃgÀÄ ºÁPÀÄªÀÅzÀÄ. GzÁå£ÀªÀ£ÀUÀ½AzÀ PÀ̧ À vÉUÉzÀÄ ¸ÁV À̧ÄªÀÅzÀÄ, ¸ÀªÀiÁgÀA s̈ÀUÀ½UÉ 
C®APÁjPÀ VqÀ, ºÀÆ VqÀUÀ¼À£ÀÄß ¸ÁV À̧ÄªÀÅzÀÄ, ªÁºÀ£ÀUÀ¼À zÀÄgÀ¹Ü §UÉÎ ªÉÄÃ¯Á¢üPÁjUÀ¼À UÀªÀÄ£ÀPÉÌ vÀgÀÄªÀÅzÀÄ ºÁUÀÆ 
ªÉÄÃ¯Á¢üPÁjUÀ¼ÀÄ ªÀ»¸ÀÄªÀ E¤ßÃvÀgÉ PÉ® À̧ PÁAiÀÄðUÀ¼À£ÀÄß ¤ªÀð» À̧ÄªÀÅzÀÄ.  

H) £Á®Ì£ÉÃ zÀeÉð ¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ : PÀbÉÃjAiÀÄ£ÀÄß À̧éZÀÒUÉÆ½ À̧ÄªÀÅzÀÄ, PÀbÉÃj¬ÄAzÀ ¨ÉÃgÉ PÀbÉÃjUÀ½UÉ ¥ÀvÀæUÀ¼À£ÀÄß, 
PÀqÀvÀUÀ¼À£ÀÄß vÀ®Ä¦ À̧ÄªÀÅzÀÄ. PÀbÉÃjAiÀÄ°è C¢üÃPÁj / ¹§âA¢üªÀUÀðzÀªÀgÀÄ ªÀ»¸ÀÄªÀ J¯Áè PÉ® À̧UÀ¼À£ÀÄß ¤ªÀð»¸ÀÄªÀÅzÀÄ.  

IÄ) QèÃ£Àgï : 

ªÁºÀ£ÀUÀ¼À£ÀÄß À̧éZÀÒUÉÆ½¸ÀÄªÀÅzÀÄ ºÁUÀÆ ªÁºÀ£ÀUÀ¼À ¸ÀtÚ ¥ÀÄlÖ zÀÄgÀ¹Ü PÁAiÀÄðUÀ¼À£ÀÄß ¤ªÀð»¸ÀÄªÀÅzÀÄ ªÀÄvÀÄÛ 
ªÉÄÃ¯Á¢üPÁjUÀ¼À ¸ÀÆZÀ£ÉAiÀÄAvÉ PÁAiÀÄð¤ªÀð» À̧ÄªÀÅzÀÄ.  

J) ¸ÀºÁAiÀÄPÀ vÉÆÃlUÁjPÉ C¢üÃPÀëPÀgÀÄ : 

PÀbÉÃjUÉ §gÀÄªÀ J¯Áè ¥ÀvÀæUÀ¼À ¥Àj²Ã®£É, ¤ªÀðºÀuÉ, PÀqÀvÀ & ¥ÀvÀæUÀ¼À£ÀÄß ²ÃWÀæªÁV « É̄ÃªÁj ªÀiÁqÀÄwÛgÀÄªÀ §UÉÎ 
¤UÁªÀ»¸ÀÄªÀÅzÀÄ ºÁUÀÆ GzÁå£ÀªÀ£ÀUÀ¼ÀÄ, À̧PÀð¯ï, «ÄÃrAiÀÄ£ïUÀ¼À C©üªÀÈ¢Þ, ¤ªÀðºÀuÉ §UÉÎ G À̧ÄÛªÁj, vÉÆÃlUÁjPÉ 
¤jÃPÀëPÀgÀÄ, ¸À̧ Áå©üªÀÈ¢ÞUÁgÀgÀÄ, ªÉÄÃ¹ÛçÃ ªÀÄvÀÄÛ vÉÆÃlUÁgÀgÀ PÀvÀðªÀåUÀ¼À §UÉÎ G¸ÀÄÛªÁj ªÀÄvÀÄÛ ªÉÄÃ¯Á¢üPÁjUÀ¼À 
DzÉÃ±ÀzÀAvÉ PÁAiÀÄð¤ªÀð» À̧ÄªÀÅzÀÄ.  

K) vÉÆÃlUÁjPÉ ¤jÃPÀëPÀgÀÄ : 

GzÁå£ÀªÀ£ÀUÀ¼ÀÄ, À̧PÀð¯ï, «ÄÃrAiÀÄ£ïì, §Ä É̄ªÁqïð, Ȩ́Êqï ªÁPïUÀ¼À C©üªÀÈ¢Þ, ¤ªÀðºÀuÉ PÁAiÀÄðzÀ°è ¥Á É̄ÆÎÃ¼ÀÄîªÀÅzÀÄ, 
¤ªÀðºÀuÉ PÁAiÀÄðzÀ°è ¥Á É̄ÆÎÃAqÀÄ, GzÁå£ÀªÀ£ÀUÀ¼ÀÄ, À̧PÀð¯ïì, «ÄÃrAiÀÄ£ïUÀ¼À ¹ÜwUÀw §UÉÎ vÉÆÃlUÁjPÉ C¢ÃPÀëPÀjUÉ 
ªÀgÀ¢ ¤ÃqÀÄªÀÅzÀÄ, vÉÆÃlUÁgÀgÀ ºÁdj ¤ªÀð»¹ ºÁdj ¥ÀÄ¸ÀÛPÀUÀ¼À£ÀÄß ¤ªÀð» À̧ÄªÀÅzÀÄ. UÀÄwÛUÉzÁgÀjAzÀ, 
GzÁå£ÀªÀ£ÀUÀ¼À ¤ªÀðºÀuÉ §UÉÎ ¤UÁªÀ»¸ÀÄªÀÅzÀÄ ªÀÄvÀÄÛ ªÀgÀ¢ ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ, GzÁå£ÀªÀ£ÀUÀ¼À C©üªÀÈ¢Þ, ¤ªÀðºÀuÉ §UÉÎ 
PÀqÀvÀªÀ£ÀÄß ¤ªÀðºÀuÉ ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ, GzÁå£ÀªÀ£ÀzÀ°ègÀÄªÀ ¥ÀA¥ï¸Émï, DlzÀ ¸ÁªÀiÁVæ ªÀÄÄAvÁzÀªÀÅUÀ¼À §UÉÎ ¤UÁªÀ»¹ 
vÉÆÃlUÁjPÉ C¢üÃPÀëPÀjUÉ ªÀgÀ¢ ¤ÃqÀÄªÀÅzÀÄ. ¥ÀA¥ï Ȩ́mï ªÀÄvÀÄÛ «zÀÄåvï PÉnÖgÀÄªÀ §UÉÎ ¸ÀA§AzsÀ¥ÀlÖ UÀÄwÛUÉzÁgÀjUÉ w½¹ 
zÀÄgÀ¹Ü¥Àr À̧ÄªÀÅzÀÄ. C®APÁgÀ VqÀUÀ¼À ¸À̧ Àå©üªÀÈ¢Þ PÁAiÀÄð¤ªÀð»¸ÀÄªÀÅzÀÄ, ¸À̧ Áå©üªÀÈ¢Þ zÀ̧ ÁÛ£ÀÄ ¤ªÀð»¸ÀÄªÀÅzÀÄ, ºÀÆ«£À 
VqÀUÀ¼À ¸À̧ Áå©üªÀÈ¢Þ PÁAiÀÄð PÉÊUÉÆ¼ÀÄîªÀÅzÀÄ. ¸À̈ sÉ ¸ÀªÀiÁgÀA s̈ÀUÀ½UÉ CPÀAPÁgÀ VqÀUÀ¼ÀÄ, ºÀÆ VqÀUÀ¼À£ÀÄß, vÉÆÃgÀtUÀ¼À£ÀÄß 
E¯ÁSÉAiÀÄ vÉÆÃlUÁgÀgÉÆA¢UÉ MzÀV¹ ¤ªÀð» À̧ÄªÀÅzÀÄ ªÀÄvÀÄÛ ªÉÄÃ¯Á¢üPÁjUÀ¼À DzÉÃ±ÀzÀAvÉ PÉ® À̧ ¤ªÀð»¸ÀÄªÀÅzÀÄ. 
¨sÀÆ«£Áå À̧ CAzÁdÄ ¥ÀnÖ vÀAiÀiÁjPÉ, PÁªÀÄUÁjAiÀÄ JA.©. ¥ÀÄ¸ÀÛPÀzÀ°è C¼ÀvÉ zÁR°¹, zÀÈrÃPÀj¸ÀÄªÀÅzÀÄ.  

L) ¸À¸Áå©üªÀÈ¢ÞUÁgÀgÀÄ :  

C®APÁgÀ VqÀ, ºÀÆ«£À VqÀUÀ¼À ¸À̧ Áå©üªÀÈ¢Þ PÁAiÀÄðzÀ°è vÉÆÃlUÁgÀgÉÆA¢UÉ ¸À̧ Áå©üªÀÈ¢Þ PÁAiÀÄð¤ªÀð» À̧ÄªÀÅzÀÄ, 
gÁ¶ÖçÃAiÀÄ ºÀ§âUÀ½UÉ, ¸À̈ sÉ ¸ÀªÀiÁgÀA s̈ÀUÀ½UÉ ¨ÉÃPÁzÀ C®APÁgÀ VqÀ, ºÀÆ«£À VqÀUÀ¼À£ÀÄß ««zÀ ªÀÄÆ®UÀ½AzÀ vÀAzÀÄ 
£À̧ ÀðjAiÀÄ°è À̧̧ Áå©üªÀÈ¢Þ ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ, ¥Á° ºË¸ïUÀ¼À°è ¸À̧ Áå©üªÀÈ¢Þ PÁAiÀÄð PÉÊUÉÆ¼ÀÄîªÀÅzÀÄ ºÁUÀÆ ªÉÄÃ¯Á¢üPÁjUÀ¼À 
DzÉÃ±ÀzÀAvÉ PÁAiÀÄð¤ªÀð» À̧ÄªÀÅzÀÄ.  



 

 

M) ªÉÄÃ¹ÛçÃ :  

GzÁå£ÀªÀ£ÀUÀ¼ÀÄ, À̧PÀð¯ïì, «ÄÃrAiÀÄ£ïUÀ¼À ¤ªÀðºÀuÉ PÁAiÀÄðªÀ£ÀÄß vÉÆÃlUÁgÀgÀ À̧ºÁAiÀÄ¢AzÀ ¤ªÀð»¸ÀÄªÀÅzÀÄ. 
GzÁå£ÀªÀ£ÀUÀ½AzÀ PÀ̧ À vÉUÉAiÀÄÄªÀÅzÀÄ, ¤ÃgÀÄ ºÁ¬Ä À̧ÄªÀÅzÀÄ ªÀÄÄAvÁzÀ PÉ® À̧UÀ¼À£ÀÄß vÉÆÃlUÁgÀgÀ ¸ÀºÁAiÀÄ¢AzÀ 
¤ªÀð» À̧ÄªÀÅzÀÄ ªÀÄvÀÄÛ ªÉÄÃ¯Á¢üPÁjUÀ¼À DzÉÃ±ÀzÀAvÉ PÉ® À̧ ¤ªÀð» À̧ÄªÀÅzÀÄ.  

N) vÉÆÃlUÁgÀgÀÄ : 

GzÁå£ÀªÀ£ÀUÀ¼ÀÄ, ¸ÀPÀð�ïì, «ÄÃrAiÀÄ£ïì, §Ä�ÉªÁqïð, ¸ÉÊqï ªÁPïUÀ¼À C©üªÀÈ¢Þ, ¤ªÀðºÀuÉ ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ, ¤ÃgÀÄ 

ºÁ¬Ä¸ÀÄªÀÅzÀÄ, ¸ÀÄAzÀjPÀgÀtUÉÆ½Ã¸ÀÄªÀÅzÀÄ, GzÁå£ÀªÀ£ÀUÀ½AzÀ PÀ¸À ¸ÁV¸ÀÄªÀÅzÀÄ, SÁ° ¸ÀÜ¼ÀUÀ¼À£ÀÄß ¸ÀéZÀÒUÉÆ½¸ÀÄªÀÅzÀÄ 

ªÀÄÄAvÁzÀ PÉ®¸ÀUÀ¼À£ÀÄß ªÀÄvÀÄÛ ªÉÄÃ�Á¢üPÁjUÀ¼À DzÉÃ±ÀzÀAvÉ PÉ®¸À ¤ªÀð»¸ÀÄªÀÅzÀÄ.  

Section4(1)(b)(iii) – Procedures followed in decision making process 

Activity Description Decision making 
process / time limit for 
taking decision/ 
channels of 
supervision and 
accountability 

Designation of final 
decision authority 

- - - - 

Section4(1)(b)(iv) – Norms set for the discharge of functions 

Sl.No. Function / 
Service 

Norms/standards 
of performance 
set 

Time-frame Reference 
documents 
priscribing the 
norms (Citizens’ 
Charter,service  
charter Etc) 

 -    

Section4(1)(b)(v) – Rules, Regulations,Instructions,Manuals and records held / used 

Sl.No. List of Acts, rules, 
regulations,instructions,manuals 

Gist of Act,rules etc. 

-   

Section4(1)(b)(vi) – Categories of documents held  

Sl.No. Category of the 
document 

Title of the document Custodian of the 
document 

    

 VI. E ÁSÉAiÀÄÄ ºÉÆA¢gÀÄªÀ zÀ¸ÁÛªÉÃdÄUÀ¼À ¥ÀnÖ:- 

1. ¸ÁÖPï ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ                   11. E.JA.r ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ                   21. EAqÉAmï rÃ¸À�ï 
2. ºÁdgÁw ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ               12. EgÀ¸À®Ä ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ                  22. jPÀªÀj jf¸ÀÖgï 
3. ªÉÃvÀ£À §lªÁqÀ ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ        13. ¹.J�ï. jf¸ÀÖgï                 23. C¢üPÁjUÀ¼À / £ËPÀgÀgÀ  
4. £ÀUÀzÀÄ zÁPÀ®Ä ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ         14. ZÀ®£À – ªÀ®£À ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ                 ¸ÉÃªÁ ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 
5. r..¹. ©�ï ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ             15. ¦.Dgï 
6. ZÉPï zÁR®Ä                   16. EAzÀ, UÉ,  
7. rÃ¸É�ï zÁR®Ä ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ        17. �ÁUï jf¸ïÖgï 
8. «zÀÄåvï zÁR®Ä ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ        18. CzÁAiÀÄ vÉjUÉ / ªÁtÂdå vÉjUÉ 



 

 

9. ©.Dgï. ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ                 19. J.¹. ©®Äè 
10. JA.©. ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ                  20. EAqÉAmï ¸ÉÖÃµÀ£Àj 

  

Section4(1)(b)(vii) – Arrangement for consultation with,or representation by the members of the public in relation to 

the formulation of policy or implementation thereof 

Sl.No. Function/Service Arrangement for 
consultation with,or 
representation of public in 
relation with policy 
formulation 

Arrangement for 
consultation with,or 
representation of public in 
relation with policy 
implementation 

 -   

 

Section4(1)(b)(viii) – Boards,councils,comitties and other bodies constituted as part of the public aouthority 

Name of 
Boards,councils,comitties 
etc 

Composition Powers and functions Whether its meetings are 
open to the public / 
whether minutes of 
meetings accessible for 
public 

 -   

 

Section4(1)(b)(ix) – & Section4(1)(b)(x) – Directory of officers / employees and their monthly remuneration 

Sl.No. Name of the officers 
/ employees 

Designation Office address / 
contact number / e- 
mail ID 

Monthly 
remuneration rtc 

     

IX). ªÀiÁ»w PÉÃAzÀæzÀ C¢üPÁj ªÀÄvÀÄÛ ¹§âA¢ ªÀUÀðzÀªÀgÀ ¤zÉÃð²PÉªÀiÁ»w PÉÃAzÀæzÀ C¢üPÁj ªÀÄvÀÄÛ ¹§âA¢ ªÀUÀðzÀªÀgÀ ¤zÉÃð²PÉªÀiÁ»w PÉÃAzÀæzÀ C¢üPÁj ªÀÄvÀÄÛ ¹§âA¢ ªÀUÀðzÀªÀgÀ ¤zÉÃð²PÉªÀiÁ»w PÉÃAzÀæzÀ C¢üPÁj ªÀÄvÀÄÛ ¹§âA¢ ªÀUÀðzÀªÀgÀ ¤zÉÃð²PÉ :-  

PÀæªÀÄ PÀæªÀÄ PÀæªÀÄ PÀæªÀÄ 
¸̧̧̧ÀASÉå:ÀASÉå:ÀASÉå:ÀASÉå:    

ºÉ À̧gÀÄ ªÀÄvÀÄÛ ºÀÄzÉÝºÉ À̧gÀÄ ªÀÄvÀÄÛ ºÀÄzÉÝºÉ À̧gÀÄ ªÀÄvÀÄÛ ºÀÄzÉÝºÉ À̧gÀÄ ªÀÄvÀÄÛ ºÀÄzÉÝ    PÀbÉÃj  «¼Á À̧PÀbÉÃj  «¼Á À̧PÀbÉÃj  «¼Á À̧PÀbÉÃj  «¼Á À̧    zÀÆgÀªÁtÂzÀÆgÀªÁtÂzÀÆgÀªÁtÂzÀÆgÀªÁtÂ    

01 
²æÃ. J¸ï. ZÀAzÀæ±ÉÃRgï 
vÉÆÃlUÁjPÉ C¢üÃPÀëPÀgÀÄ (¥ÀÆªÀð) 

vÉÆÃlUÁjPÉ C¢üÃPÀëPÀgÀÄ (¥ÀÆªÀð) 
17£ÉÃ, ªÀÄºÀr, ¦.AiÀÄÄ. PÀlÖqÀ,JA.f. 
gÀ Ȩ́Û, ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ – 01 

22975545 
 

02 
²æÃ. ©. J£ï. ²æÃ¤ªÁ¸ïPÀÄªÀiÁgï 
¢éwÃAiÀÄ zÀeÉð À̧ºÁAiÀÄPÀgÀÄ 

vÉÆÃlUÁjPÉ C¢üÃPÀëPÀgÀÄ (¥ÀÆªÀð) 
17£ÉÃ, ªÀÄºÀr, ¦.AiÀÄÄ. PÀlÖqÀ,JA.f. 
gÀ Ȩ́Û, ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ – 01 

22975545 
 

04 
²æÃ JA ªÀÄAdÄ£ÁxÀ 
¢éwÃAiÀÄ zÀeÉð À̧ºÁAiÀÄPÀgÀÄ 

vÉÆÃlUÁjPÉ C¢üÃPÀëPÀgÀÄ (¥ÀÆªÀð) 
17£ÉÃ, ªÀÄºÀr, ¦.AiÀÄÄ. PÀlÖqÀ,JA.f. 
gÀ Ȩ́Û, ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ – 01 

22975545 
 

05 
²æÃ. « wªÀÄä¥Àà 
vÉÆÃlUÁjPÉ ¤jÃPÀëPÀgÀÄ 

vÉÆÃlUÁjPÉ C¢üÃPÀëPÀgÀÄ (¥ÀÆªÀð) 
17£ÉÃ, ªÀÄºÀr, ¦.AiÀÄÄ. PÀlÖqÀ,JA.f. 
gÀ Ȩ́Û, ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ – 01 

22975545 
 

07 

²æÃªÀÄw. vÀÄ¼À¹  
vÉÆlUÁjPÉ ¤ÃjPÀëPÀgÀÄ  

vÉÆÃlUÁjPÉ C¢üÃPÀëPÀgÀÄ (¥ÀÆªÀð) 
17£ÉÃ, ªÀÄºÀr, ¦.AiÀÄÄ. PÀlÖqÀ,JA.f. 
gÀ Ȩ́Û, ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ – 01 

22975545 
 



 

 

06 
²æÃ ¦.JA. ªÀÄ®AiÀiÁ¢æ 
¸À¸Áå©üªÀÈ¢ÝUÁgÀgÀÄ (¥Àæ¨sÁgÀ) 
vÉÆÃlUÁjPÉ ¤jÃPÀëPÀgÀÄ 

vÉÆÃlUÁjPÉ C¢üÃPÀëPÀgÀÄ (¥ÀÆªÀð) 
17£ÉÃ, ªÀÄºÀr, ¦.AiÀÄÄ. PÀlÖqÀ,JA.f. 
gÀ Ȩ́Û, ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ – 01 

22975545 
 

08 
²æÃ. ¨sÁ¸ÀÌgï  
¥ÀgÀ§gÀ vÉÆÃlUÁjPÉ ¤jÃPÀëPÀgÀÄ  

vÉÆÃlUÁjPÉ C¢üÃPÀëPÀgÀÄ (¥ÀÆªÀð) 
17£ÉÃ, ªÀÄºÀr, ¦.AiÀÄÄ. PÀlÖqÀ,JA.f. 
gÀ Ȩ́Û, ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ – 01 

22975545 
 

09 
PÁ²£Áxï  
ZÁ®PÀgÀÄ 

vÉÆÃlUÁjPÉ C¢üÃPÀëPÀgÀÄ (¥ÀÆªÀð) 
17£ÉÃ, ªÀÄºÀr, ¦.AiÀÄÄ. PÀlÖqÀ,JA.f. 
gÀ Ȩ́Û, ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ – 01 

22975545 
 

10 
²ªÀ±ÀAPÀgï  
ZÁ®PÀgÀÄ 

vÉÆÃlUÁjPÉ C¢üÃPÀëPÀgÀÄ (¥ÀÆªÀð) 
17£ÉÃ, ªÀÄºÀr, ¦.AiÀÄÄ. PÀlÖqÀ,JA.f. 
gÀ Ȩ́Û, ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ – 01 

22975545 
 

11 
PÉA¥ÀtÚ  
ZÁ®PÀgÀÄ 

vÉÆÃlUÁjPÉ C¢üÃPÀëPÀgÀÄ (¥ÀÆªÀð) 
17£ÉÃ, ªÀÄºÀr, ¦.AiÀÄÄ. PÀlÖqÀ,JA.f. 
gÀ Ȩ́Û, ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ – 01 

22975545 
 

12 
dAiÀÄtÚ  N.N.r 
ZÁ®PÀgÀÄ 

vÉÆÃlUÁjPÉ C¢üÃPÀëPÀgÀÄ (¥ÀÆªÀð) 
17£ÉÃ, ªÀÄºÀr, ¦.AiÀÄÄ. PÀlÖqÀ,JA.f. 
gÀ Ȩ́Û, ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ – 01 

22975545 
 

13 
dAiÀÄgÁªÀiï   
ZÁ®PÀgÀÄ 

vÉÆÃlUÁjPÉ C¢üÃPÀëPÀgÀÄ (¥ÀÆªÀð) 
17£ÉÃ, ªÀÄºÀr, ¦.AiÀÄÄ. PÀlÖqÀ,JA.f. 
gÀ Ȩ́Û, ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ – 01 

22975545 
 

14 
«dAiÀÄPÀÄªÀiÁgï  
ZÁ®PÀgÀÄ 

vÉÆÃlUÁjPÉ C¢üÃPÀëPÀgÀÄ (¥ÀÆªÀð) 
17£ÉÃ, ªÀÄºÀr, ¦.AiÀÄÄ. PÀlÖqÀ,JA.f. 
gÀ Ȩ́Û, ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ – 01 

22975545 
 

15 
gÁzsÀPÀÈµÀÚ  
£Á®Ì£ÉÃ zÀeÉð £ËPÀgÀgÀÄ  

vÉÆÃlUÁjPÉ C¢üÃPÀëPÀgÀÄ (¥ÀÆªÀð) 
17£ÉÃ, ªÀÄºÀr, ¦.AiÀÄÄ. PÀlÖqÀ,JA.f. 
gÀ Ȩ́Û, ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ – 01 

22975545 
 

16 
C¯ÁÖ¥ï   
QèÃ£Àgï   

vÉÆÃlUÁjPÉ C¢üÃPÀëPÀgÀÄ (¥ÀÆªÀð) 
17£ÉÃ, ªÀÄºÀr, ¦.AiÀÄÄ. PÀlÖqÀ,JA.f. 
gÀ Ȩ́Û, ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ – 01 

22975545 
 

17 
ªÉAPÀmÉÃ±ï   

ªÉÄÃ¹ÛçÃ   

vÉÆÃlUÁjPÉ C¢üÃPÀëPÀgÀÄ (¥ÀÆªÀð) 
17£ÉÃ, ªÀÄºÀr, ¦.AiÀÄÄ. PÀlÖqÀ,JA.f. 
gÀ Ȩ́Û, ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ – 01 

22975545 

 

18 

¹.r. ºÀ£ÀÄªÉÄÃUËqÀ 
¢é.zÀ.¸À 

vÉÆÃlUÁjPÉ C¢üÃPÀëPÀgÀÄ (¥ÀÆªÀð) 
17£ÉÃ, ªÀÄºÀr, ¦.AiÀÄÄ. PÀlÖqÀ,JA.f. 
gÀ Ȩ́Û, ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ – 01 

22975545 
 

 

 

 

 

 

 



 

 

X. ¤AiÀÄªÀiÁ£ÀÄ¸ÁgÀ C¢üPÁjUÀ¼ÀÄ ªÀÄvÀÄÛ ¹§âA¢ ªÀUÀðzÀªÀgÀÄ ¥ÀqÉAiÀÄÄwÛgÀÄªÀ ªÀiÁ¹PÀ ªÉÃvÀ£ÀzÀ 
«ªÀgÀUÀ¼ÀÄ:-  

PÀæªÀÄ 
¸ÀASÉå C¢üPÁj /¹§âA¢AiÀÄ ºÉ¸ÀgÀÄ ºÀÄzÉÝ ºÉ¸ÀgÀÄ ªÉÃvÀ£À ±ÉÃtÂ  ªÀÄÆ® 

ªÉÃvÀ£À 

1111    2222    3333    4444    5555    

1 ²æÃ. J¸ï. ZÀAzÀæ±ÉÃRgï  vÉÆÃlUÁjPÉ C¢üÃPÀëPÀgÀÄ (¥ÀÆªÀð) 14050-25050 20050/- 

3 ²æÃªÀÄw. Dgï. vÀÄ¼À¹  vÉÆÃlUÁjPÉ ¤jÃPÀëPÀgÀÄ 10000-18150 12000/- 

 ²æÃ « wªÀÄä¥Àà vÉÆÃlUÁjPÉ ¤jÃPÀëPÀgÀÄ 10000-18150 11100/- 

5 ²æÃ ¦.JA. ªÀÄ�ÉAiÀiÁ¢æ ¸À¸Áå©üªÀÈ¢ÝUÁgÀ 7275-13350 7275/- 

6 ²æÃ. ¦. ¨Á¸ÀÌgï ¸À¸Áå©üªÀÈ¢ÝUÁgÀ 7275-13350 8200/- 

7 ²æÃ. ©. JJ£ï. ²æÃ¤ªÁ¸ï 
PÀÄªÀiÁgï  ¢éwÃAiÀÄ zÀeÉð ¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 5800-10500 8200/- 

8 ²æÃ JA ªÀÄAdÄ£Áxï ¢éwÃAiÀÄ zÀeÉð ¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 5800-10500 3000/- 

9 ²æÃ. PÉA¥ÀAiÀÄå ZÁ®PÀgÀÄ 5800-10500 7275/- 

10 ²æÃ. Dgï. ²æÃ¤ªÁ¸ï ZÁ®PÀgÀÄ 5800-10500 7275/- 

11 ²æÃ. PÁ²£ÁxÀ£ï ZÁ®PÀgÀÄ 5800-10500 7100/- 

12 ²æÃ. J¸ï. ²ªÀ±ÀAPÀgï ZÁ®PÀgÀÄ 5800-10500 6250/- 

13 ²æÃ. «dAiÀÄPÀÄªÀiÁgï ZÁ®PÀgÀÄ 5800-10500 6250/- 

14 ²æÃ. Dgï. gÁzsÀPÀÈµÀÚ£ï  dªÁ£À 5200-8200 6250/- 

15 ²æÃ. C�ÁÛ¥ï QèÃ£Àgï 4800-7275 4900/- 

16 ²æÃ. ªÉAPÀmÉÃ±ï ªÉÄÃ¹ÛçÃ 5200-8200 5900/- 

17 ²æÃ. ¹.r. ºÀ£ÀÄªÉÄÃUËqÀ  ¢é.zÀ.¸À 5800-10500 6650/- 

 

Section4(1)(b)(xi) – Budget allocated to each agency including plans.etc 

Agenc
y 

Plan/programme/scheme/project/activity/
purpose for which budget is allotted 

Proposed 
expenditu
re as on 
last year 

Expecte
d 
outcom
es 

Report of 
disbursement made 
or where such 
details are available 
(websites.reports,no
tice board)  

Section4(1)(b)(xii) – Manner of execution of subside programmes 

a. Information on the nature of subsidy, eligibility criteria for accessing subsidy and designation 

of officer competent to grant subsidy under various programme/schemes 

Sl.No. Name of Nature/scale of Eligibility criteria Designation of 



 

 

programme 
activity 

subsidy for grant of 
subsidy 

officer for grant 
of subsidy 

     

b. describe the manner of execution of the subsidy programme  

Sl.No. Name of 
programme 
activity 

Application 
procedure  

Sanction 
procedure 

Disbursement 
procedure  

     

 

Section4(1)(b)( xiii) – particulars of recipient of concessions,permits or authorizations granted by 

the public authority 

Sl.No. Name of of 
recipient 
instructions 

Nature quantum 
of benefit 
granted 

Date of grant Name and 
designation of 
granting authority 

     

Section4(1)(b)( xiv) – information available in electronic form 

Sl.No. Electronic data  Description ( site 
address / 
location where 
available,etc 

Contents of title Designation and 
address of the 
custodian of 
information ( held 
by whom) 

     

Section4(1)(b)( xv) – Particulars of facilities available to citizens for obtaining information 

Facility Description ( location of 
facility/name,etc)  

Details of information available 

   

Section4(1)(b)( xvi) – Names, Designations and other particulars of public information officers  

a. Public information officer  (PIO) 

Sl.No. Name of the 
office / 
administrative 
unit 

Name and 
designation of 
PIO 

Office tel.No. 
Residency 
tel.No. fax  

E-mail 

01 vÉÆÃlUÁjPÉ 
C¢üÃPÀëPÀgÀÄ 
(¥ÀÆªÀð) 

²æÃ. J¸ï. 
ZÀAzÀæ±ÉÃRgï  

080-22975545  

b. Asst.Public information officer 

Sl.No. Name of the 
office / 
administrative 
unit 

Name and 
designation of 
PIO 

Office tel.No. 
Residency 
tel.No. fax  

E-mail 

01 vÉÆÃlUÁjPÉ ²æÃ. J¸ï. 080-22975545  



 

 

C¢üÃPÀëPÀgÀÄ 
(¥ÀÆªÀð) 

ZÀAzÀæ±ÉÃRgï  

c. Appellate authority  

Sl.No. Name of the 
office / 
administrative 
unit 

Name and 
designation of 
PIO 

Office tel.No. 
Residency 
tel.No. fax  

E-mail 

01 vÉÆÃlUÁjPÉ 
C¢üÃPÀëPÀgÀÄ 
(¥ÀÆªÀð) 

²æÃ. J¸ï. 
ZÀAzÀæ±ÉÃRgï  

080-22975545  

 

XVII  ¤AiÀÄ«Ä¸À§ºÀºÀäzÁzÀAvÀºÀ EvÀgÀ ªÀiÁ»wAiÀÄ£ÀÄß ¥ÀæPÀn¸ÀvÀPÀÌzÀÄÝ ªÀÄvÀÄÛ D vÀgÀÄªÁAiÀÄ 
¥ÀæwªÀµÀð F ¥ÀæPÀluÉUÀ¼À£ÀÄß CA¢£ÀªÀgÉUÉ ¥ÀjµÀÌj¸ÀvÀPÀÌzÀÄÝ :-  

  

vÉÆÃlUÁjPÉ C¢üÃPÀëPÀgÀÄ (¥ÀÆªÀð) E�ÁSÉUÉ ¸ÀA§A¢ü¹zÀAvÉ «ªÀgÀªÀ£ÀÄß ¥Á°PÉ ªÉ¨ï ¸ÉÊmï£À°è C¼ÀªÀr¸À�ÁVzÉ. ¥Á°PÉ 

ªÉ¨ï ¸ÉÊmï ¸ÀASÉå WWW.bmponline.org. 

   

                                                         vÉÆÃlUÁjPÉ C¢üÃPÀëPÀgÀÄ (¥ÀÆªÀð)                               

                                                                                             17£ÉÃ, ªÀÄºÀr, ¦.AiÀÄÄ. PÀlÖqÀ,JA.f. gÀ¸ÉÛ,                                                                                               

                                                                                                            É̈AUÀ¼ÀÆgÀÄ – 01 

 

   


